
Poussette Combinée 3 en 1

Merci de votre confiance en FableKids.

“MILA”

Mode d´emploit original– FableKids Poussette Combinée 3 en 1

Veuillez lire attentivement les instructions avant l'utilisation et les conserver pour référence ultérieure.. 



Chers parents,
Nous vous remercions d'avoir acheté notre produit. Veuillez lire
attentivement le mode d'emploi avant d'utiliser le produit pour la
première fois. Si vous donnez le produit à un tiers, ce manuel doit
être remis avec le produit. Conservez le manuel d'utilisation pour
toute référence ultérieure. Les dessins de ce manuel peuvent ne
pas correspondre aux objets physiques. Veuillez vous référer aux
objets physiques.

“MILA” Poussette Combinée 3 en 1
Configurations disponibles

Siège de voiture 
Nacelle 

Poussette
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• Ne laissez jamais votre enfant sans surveillance.
• Ne pas utiliser si une pièce est cassée, déchirée ou manquante.
• Ce produit n'est pas adapté à la course à pied ou au patinage.
• Ne prenez pas votre poussette sur le tapis roulant.
• Évitez d'emprunter les escaliers lorsque l'enfant est dans le landau/la poussette.
• Soyez prudent lorsque vous déplacez le landau/la poussette pour monter et descendre des trottoirs et 

des marches.
• Lors du réglage des composants du produit, les enfants doivent être tenus à l'écart des pièces 

mobiles pendant le réglage.
• Serrez toujours le frein lorsque vous chargez ou déchargez votre enfant.
• Serrez toujours le frein lorsque le landau/la poussette est à l'arrêt.
• Pour éviter tout risque de suffocation des bébés et des enfants, gardez les sacs en plastique hors de 

leur portée.
• Assurez-vous que tous les dispositifs de verrouillage sont enclenchés avant l'utilisation.
• Pour éviter toute blessure, veillez à ce que votre enfant soit tenu à l'écart lorsque vous dépliez et 

repliez ce produit.
• Utilisez toujours le système de retenue en combinaison avec l'unité de siège.
• Vérifiez que le corps du landau ou l'unité de siège ou les dispositifs de fixation du siège auto sont 

correctement engagés avant l'utilisation.
• Utilisez uniquement les unités de siège, les nacelles, les sièges auto, les accessoires et les pièces de 

rechange approuvés par le fabricant d'origine.
• N'apportez aucune modification à ce produit.
• Votre enfant doit être éloigné des pièces mobiles avant de régler la position du dossier, du repose-

pieds ou du toit.
• Veillez à ce que votre bébé soit confortable et ne surchauffe pas lorsqu'il utilise l'habillage de pluie. 

Les panneaux de ventilation en maille sur les côtés de l'habillage pluie sont essentiels pour faciliter la 
circulation de l'air frais autour de votre bébé. La partie supérieure doit être ouverte ou l'habillage de 
pluie retiré, sauf en cas de pluie ou de grand froid.

• N'utilisez jamais la force. Les réglages et les verrous doivent être libres et faciles à utiliser.
• Ne l'utilisez pas près d'un feu ouvert ou d'une flamme nue.
• La nacelle et le siège de ce produit sont fabriqués pour être utilisés avec le châssis de la poussette 

MILA.
• Nous recommandons d'utiliser ce produit avec les sièges auto FableKids.
• Pour les sièges auto utilisés avec un châssis, ce véhicule ne remplace pas un lit d'enfant ou un lit. Si 

votre enfant a besoin de dormir, il doit être placé dans une poussette, un lit ou un lit adapté.

Risque de s´etrangler : 
• Un enfant peut s'étrangler dans des sangles de retenue desserrées. Ne laissez jamais votre enfant 

dans le porte-bébé lorsque les sangles sont détachées ou défaites.
• Les ficelles peuvent provoquer un étranglement ! Ne placez pas d'articles munis d'une ficelle autour 

du cou de l'enfant, tels que des cordons de capuche ou de tétine. Ne suspendez pas de ficelles au-
dessus d'une nacelle ou d'un berceau et n'attachez pas de ficelles aux jouets.

ATTENTION

IMPORTANT : Lisez attentivement ces instructions avant l'utilisation et conservez-les pour 
pouvoir les consulter ultérieurement. La sécurité de votre enfant peut être affectée si vous ne 
suivez pas ces instructions. Le non-respect de ces avertissements et des instructions peut 
entraîner des blessures graves ou la mort.

1. Consignes de sécurité

1
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Poids recommandés :
• Ce véhicule est destiné aux enfants de la naissance jusqu'à 22 kg ou 4 ans, selon la première 

éventualité.
• Utilisation en fonction de l'âge et du poids : Nacelle de 0 à 9 kg, siège auto de 0 à 13 kg 

(suivre les directives du fabricant), unité de siège (utilisée comme une poussette simple) de 6 
mois à 22 kg ou 4 ans, selon la première éventualité.

• Chaque unité de siège, nacelle ou siège auto convient pour un seul enfant jusqu'au poids 
maximum indiqué ci-dessus. L'occupation maximale pour ce véhicule est d'un enfant.

• Le produit deviendra instable si la charge recommandée par le fabricant est dépassée.
• Toute charge fixée au guidon affecte la stabilité du landau/de la poussette.
• Le poids maximal du panier à provisions est de 2,5 kg.

Utilisation de la nacelle sur le châssis :
• La nacelle convient uniquement à un enfant qui ne peut pas s'asseoir sans aide, se retourner 

et ne peut pas se pousser sur les mains et les genoux. Le poids maximal de l'enfant est de 9 
kg.

• La nacelle n'est pas destinée à être utilisée par des enfants de plus de 6 mois ou des enfants 
qui peuvent s'asseoir sans aide.

• N'utilisez pas d'autre matelas que celui fourni par le fabricant d'origine.
• Utilisez-la uniquement sur une surface ferme, horizontale, plane et sèche.
• Ne placez pas la nacelle près d'un feu ouvert ou d'une autre source de chaleur intense.

Utilisation de l'unité de siège sur le châssis :
• Utilisez toujours la ceinture de sécurité pour éviter de vous blesser en cas de chute ou de 

glissement.
• Utilisez toujours la sangle d'entrejambe en combinaison avec la ceinture de taille.
• Le siège ne convient pas aux enfants de moins de 6 mois, sauf s'ils peuvent s'asseoir sans 

aide.
• La ceinture doit être correctement réglé pour que votre enfant soit bien ajusté. Réglez-le à 

l'aide des boucles situées sur les sangles d'épaule, de taille et d'entrejambe.

Utiliser la nacelle ou l'unité de siège indépendamment du châssis :
• Ne jamais utiliser la nacelle sur un châssis.
• Cette nacelle n'est pas destinée à être utilisée seule comme unité de couchage. Elle est 

fabriquée pour être utilisée avec le châssis de la poussette.
• Ne laissez pas d'autres enfants jouer sans surveillance près de la nacelle ou du siège.
• L'unité de siège doit être utilisée uniquement avec le châssis de ce système MILA.
• N'utilisez jamais la nacelle sur une surface surélevée.
• N'utilisez jamais la nacelle/unité de siège comme moyen de transport de votre enfant dans un 

véhicule à moteur.
• Les poignées et le fond de la nacelle doivent être inspectés régulièrement pour détecter tout 

signe de dommage et d'usure.
• Avant de transporter ou de soulever l'enfant, assurez-vous que la ou les poignées sont dans la 

bonne position d'utilisation.
• La tête de l'enfant dans la nacelle ne doit jamais être plus basse que le corps de l'enfant.
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2.  Présentation de produit
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* Remarque : Le cadre de la nacelle/unité d'assise (R) et le tissu de la 
nacelle (S) sont déjà assemblés. Lors de la conversion du mode nacelle en 
mode poussette, le tissu de la nacelle devra être retiré du cadre de la nacelle 
afin que l'unité de siège puisse être assemblée avec le composant (T).

A. Housse de guidon I. Panier de rangement R. Siège/Nacelle Cadre* AB. Adaptateurs sièges auto

B. Ajusteur du guidon J. Roue arrière S. Tissu de la nacelle
AC. Housse pour siège de 
voiture

C. Bouton de pliage droit K. Bouton démontage roue T. Tissu de l'unité de siège AD. Siège de voiture

D. Bouton de pliage gauche L. Toit U. Châssis AE. Sac

E. Unité de siège M. Barre de sécurité V. Tablier de nacelle AF. Matelas de rechange

F. Bouton démontage siège N. Connecteur toit W. Chauffe-pieds

G. Connecteur Couverture O. Boutons d'inclinaison X. Revêtement de siège

H. Barre de freinage P. Serrure tournante Y. Protection contre pluie

Q. Roue avant Z.  Moustiquaire
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3. Assemblage de produit

a. Serrez légèrement le châssis de la 
poussette tout en tirant sur le loquet 
de libération comme indiqué. 

Joint

5

b. Tirez la poussette vers le haut 
jusqu'à ce que vous entendiez le 
châssis s'enclencher en position 
verticale. Testez le châssis en 
poussant vers le bas sur le guidon 
pour vous assurer qu'il est bien 
verrouillé à l'articulation.

Étape 1 : Dépliage de la poussette
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a. Veuillez vous assurer que le châssis est 
déplié avant d'installer la barre de frein et 
les roues.
Fixez la barre de freinage à l'arrière du 
châssis comme indiqué ci-dessus.

6

b. Vérifiez que les clips de verrouillage 
argentés sont visibles de chaque côté et 
testez-les en tirant la barre de frein vers 
le bas une fois qu'elle a été installée.

Étape 3 : Installation de la roue arrière

a. Pour fixer les roues arrière, il suffit d'appuyer sur le bouton central tout en poussant 
de chaque côté de l'essieu. Testez cela en essayant de retirer les roues sans appuyer 
sur le bouton central.

Pour démonter les roues, appuyez sur le bouton central et tirez.
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Étape 2 : Installation de freins
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a. Maintenez le bouton de la roue avant et 
fixez la roue avant sur le châssis. Répétez de 
l'autre côté.

REMARQUE : Veillez à ce que les 
roues avant soient bloquées lorsque 
vous utilisez l'appareil sur un terrain 
accidenté.

Bouton 
roue 
avant

b. Veillez à tester votre 
installation en tirant la roue 
avant vers le bas plusieurs fois 
avant de l'utiliser.
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Étape 4 : Installation de la roue avant



4. Installation: Nacelle
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VEUILLEZ NOTER : Il peut être nécessaire d'ajuster la position de la nacelle 
pour la rendre à niveau. Il suffit d'appuyer fermement sur les boutons 
d'inclinaison situés de part et d'autre du cadre de la nacelle, comme indiqué 
ci-dessus.

Étape  1: Preparation Nacelle

b. Pour le retirer, appuyez sur 
le bouton central vers 
l'intérieur tout en tirant la 
barre du pare-chocs vers le 
haut.

a. Alignez les trous de chaque 
côté avant de les pousser 
fermement en place.

Bouton 
d´inclination

a. Le tissu de la 
nacelle doit déjà 
être fixé au 
cadre de l'unité 
nacelle/siège.

Étape  2: Installation Barre de sécurité
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Étape  3: Installation de toit

a. Clipsez le connecteur des 
deux côtés du toit sur le 
tube du cadre. Le montage 
est terminé. 

b. Ajustez la verrière en 
tirant sur le tissu pour 
obtenir la taille souhaitée. 

c. Dézippez la fermeture 
éclair pour utiliser la 
couche de ventilation. 
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5. Installation: Unité de siège
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Étape 1: Preparation unite de siège

a. Retirez le tissu de la 
nacelle du cadre en 
vue de la fixation de 
l'unité de siège.

d. Fixez le tissu de l'unité de siège 
à l'aide des bandes velcro et des 
crochets à œillet. Assurez-vous 
que le bouton d'inclinaison se 
trouve en haut de l'unité d'assise 
et qu'il est accessible.

e. Fixez l'auvent 
sur le cadre et 
fermez la 
fermeture éclair 
sur le tissu de 
l'unité d'assise.

VEUILLEZ NOTER :
L'unité de siège convient aux 
enfants de 6 mois ou plus.

c. Faites passer les deux panneaux étroits de 
garniture en tissu
situés de part et d'autre de l'unité de siège, 
dans les fentes situées à l'intérieur de 
l'armature du siège, juste en dessous du 
point de fixation de la barre de pare-chocs au 
milieu de l'armature du siège.

b. Pour fixer l'unité de siège, 
faites d'abord glisser le haut 
du tissu du siège sur le haut 
du châssis.
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a. Repérez les trous qui se 
trouvent de part et d'autre de 
la section d'assise du tissu de 
l'unité d'assise.

b. Faites glisser la sangle de 
ceinture dans les trous, 
l'extrémité de la boucle 
argentée allant de l'intérieur 
vers l'extérieur.

c. Passez la sangle autour de la 
pièce circulaire du châssis 
située juste au-dessus des clips 
de libération, puis faites glisser 
le matériau dans le petit 
espace entre la boucle 
argentée.

d. Complète.
Ajustez la longueur du 
harnais en fonction de la 
position de l'enfant, en 
veillant à ce qu'il soit bien 
ajusté.
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Étape 2: Installation ceinture de sécurité



6. Attachement de la nacelle/poussette
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Installation

a. Alignez les clips de 
libération avec le châssis, 
puis poussez vers le bas 
jusqu'à ce que les deux 
côtés s'enclenchent. 
Testez-le en tirant vers le 
haut.

Remarque : la nacelle 
peut bouger légèrement 
lorsqu'elle est verrouillée 
sur le châssis.

b. Poussez les boutons 
de déverrouillage vers 
l'avant jusqu'à ce que 
vous sentiez un déclic, 
puis soulevez-les pour 
les déplacer à nouveau.

Démontage
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7. Installation: Siège de voiture
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Étape 1: Fixation de l'adaptateur

b. Placez le capot le long du 
siège de la voiture et 
appuyez sur les deux 
boutons latéraux pour le 
fixer en position. 

a. IMPORTANT : Insérez les 
adaptateurs dans le siège auto 
avant de les fixer au châssis, et 
maintenez-les engagés sur le siège 
auto.

Étape 2: Fixation de toit pour siege de voiture
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Étape 3: Installation siege de voiture

b. Placez le capot le long 
du siège de la voiture et 
appuyez sur les deux 
boutons latéraux pour le 
fixer en position. 

a. Alignez les adaptateurs 
avec chaque côté du 
châssis avant de pousser 
vers le bas sur chaque 
côté. Veuillez noter qu'une 
pression égale devra être 
exercée sur les deux côtés 
en même temps lors de la 
poussée vers le bas.

Étape 4: Démontage du siège de la voiture

b. Engagez et maintenez 
chaque clip tout en soulevant 
le siège auto vers le haut.

Remarque : cette technique est 
différente de celle utilisée pour le 
retrait de la nacelle/poussette.
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8. Comment utiliser la poussette
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Fonction de blocage des roues avant

IMPORTANT : S'assurer que les 
roues sont en position 
verrouillée lors de l'utilisation sur 
un terrain irrégulier ou rugueux.

Pour bloquer les roues avant 
en place, il suffit d'appuyer sur 
le bouton vers le bas. Tirez 
vers le haut pour libérer et 
permettre une rotation de 360 
degrés.

Réglage du guidon

Pour régler la hauteur du guidon, 
appuyez simultanément sur les 
boutons situés de chaque côté 
vers l'intérieur tout en soulevant 
ou en abaissant le guidon.

Réglage d'inclinaison siège

Pour régler l'inclinaison de la 
poussette, appuyez simultanément 
sur les deux boutons 
d'inclinaison vers l'intérieur.
Il existe 4 positions d'inclinaison.
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Inversion l'unité de siège

Pour appliquer le frein, il 
suffit de pousser vers le 
bas. Pour retirer la fonction 
de freinage, il suffit de la 
soulever vers le haut.

Pour inverser le sens de 
l'unité d'assise, il suffit de 
suivre les mêmes étapes que 
celles indiquées au chapitre 
6.

Système de freins

Insérez A sur B. Mettez A, B 
et C ensemble et cliquez 
en place.
Répétez l'opération sur le 
côté opposé.

Ceinture à 5 points

Appuyez sur le bouton 
D pour ourvir.

Ouvrir la ceinture

A

B

C

D

Mode d´emploit original– FableKids Poussette Combinée 3 en 1

8. Comment utiliser la poussette



17

Plier la poussette

Tout en maintenant le 
bouton de pliage enfoncé, 
tirez les deux leviers vers 
vous, puis rabattez le 
châssis.

Appuyez sur le bouton de 
pliage et maintenez-le 
enfoncé avec votre index.

Suivez la direction de la 
flèche.

Fixez le châssis en place à 
l'aide du verrou pliable.
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9. Accessoires
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Fixez le tablier de la 
nacelle en attachant 
les boutons-pression
de chaque côté.

Alignez les coutures de la 
housse de 
pluie/moustiquaire avec les 
coutures de la capuche. 
Ouvrez la fenêtre de la 
housse de pluie à l'aide du 
velcro pour assurer une 
ventilation suffisante .

Enfilez le ceinture de 
l'unité de siège dans les 
fentes de la doublure du 
siège pour le fixer en 
place - uniquement en 
mode poussette.

Fixez la partie inférieure du 
chauffe-pieds à la partie 
inférieure du cadre de l'unité 
de siège. Ensuite, enroulez la 
partie supérieure du chauffe-
pieds sous et sur la barre du 
pare-chocs et fixez-la en place 
à l'aide des boutons-pression.

Toit de nacelle

Revêtement
de siège
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10.  Maintenance et entretien
• Appliquez un chiffon humide sur les parties en plastique de la poussette. Évitez les 

produits abrasifs ou l'eau de Javel.
• Vérifiez régulièrement les vis, les rivets, les boulons et les fixations pour vous assurer qu'ils 

sont bien serrés et sécurisés. Remplacez toute pièce dont l'état n'est pas satisfaisant. 
Lorsque vous utilisez ce produit en hiver, au bord de la mer ou en dehors des routes, il est 
important de le nettoyer à l'eau douce et de le sécher soigneusement. L'eau salée, le sel et 
les gravillons de la route corroderont les pièces métalliques si elles ne sont pas enlevées.

• Vérifiez régulièrement que tous les dispositifs de verrouillage du châssis fonctionnent 
correctement.

• N'exposez pas le produit à une lumière solaire excessive pendant de longues périodes, 
même une exposition normale à la lumière solaire peut entraîner une modification de la 
couleur des tissus.

• Veillez à ne pas déchirer les tissus lors du transport du produit.
• Une huile légère ou un spray au silicone peuvent être utilisés pour lubrifier les pièces 

mobiles.
• Veillez à ce que les fermetures éclair soient complètement ouvertes ou fermées pour éviter 

tout dommage.
• Ne placez pas d'objets sur le dessus de la capote/canopy, cela pourrait endommager les 

tissus ou rendre le produit dangereux.
• N'utilisez pas de planche à roulettes avec ce produit, car cela invaliderait votre garantie.
• La ceinture de sécurité doit être vérifié régulièrement pour s'assurer que les sangles ne 

sont pas effilochées ou endommagées.

Entretien des tissus :

• Tous les tissus des poussettes sont imperméables à la pluie. Si la poussette est mouillée, 
ne pliez pas la capote lorsque vous la rentrez. Tenir à l'écart des sources de chaleur 
importantes telles que les feux, les radiateurs et la lumière directe du soleil. Laissez 
toujours le tissu sécher naturellement.

• Même si les tissus sont soigneusement sélectionnés et testés, le lavage et l'exposition 
normale à la lumière du soleil peuvent entraîner un changement de couleur.

• N'oubliez pas, lorsque vous rangez ou transportez votre poussette et ses accessoires, que 
les bords exposés du tissu sont souvent les premiers à s'user et à s'effilocher.

Instructions de lavage :

• Tissus lavables en machine - Tablier de nacelle, chauffe-pieds et doublure de siège. Ces 
articles peuvent être lavés en machine sur un réglage froid.

• Tissus lavables à la main uniquement - Tissus de la capote (nacelle/poussette et capote de 
siège auto). Nettoyez à l'éponge uniquement avec un détergent doux et de l'eau chaude 
(30°).

• N'utilisez pas d'abrasifs ni d'agents de blanchiment. 19
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11. Élimination respectueuse de l´environnement

Avertissement Risque d’étouffement ! Les matériaux d’emballage 
sont dangereux pour les enfants. Ne laissez jamais les enfants jouer 
avec du matériel d’emballage.

11.1 Élimination et emballage

L'emballage de votre appareil est composé de matériaux nécessaires 
pour garantir une protection efficace pendant le transport. Ces 
matériaux sont entièrement recyclables et réduisent ainsi l'impact sur 
l'environnement. Déposez l'emballage dans un conteneur pour 
matériaux recyclables.

11.2 Élimination des appareils usagés

Les appareils usagés doivent être éliminés conformément aux 
directives et aux dispositions de l'élimination des déchets locale. 
Renseignez-vous auprès de votre administration locale pour 
connaître l'adresse du centre de recyclage le plus proche et déposez-y 
votre appareil.

Le symbole de la poubelle barrée sur un appareil électrique ou 
électronique usagé signifie que celui-ci ne doit pas être jeté avec les 
ordures ménagères à la fin de sa durée de vie. Des points de collecte 
pour les déchets d'équipements électriques et électroniques (DEEE) 
sont disponibles gratuitement près de chez vous. Vous obtiendrez les 
adresses auprès de votre municipalité ou administration locale. Vous 
pouvez vous informer sur notre site Internet www.fable-kids.com sur 
les autres possibilités de restitution que nous avons créées.

La collecte sélective des Déchets d'équipements électriques et 
électroniques a pour but de permettre la réutilisation, le recyclage ou 
d'autres formes de valorisation des Déchets d'équipements 
électriques et électroniques et d'éviter les conséquences 
négatives de leur élimination sur l'environnement et la santé humaine.
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Siège de société:
FableKids
Gneisenaustraße 10-11
D-97074 Würzburg 

L’adresse de retour figure dans l’impressum: 
https://www.fable-kids.com

Numéro d’identification de TVA : DE 263752326
Le tribunal de l’inscription au registre du commerce est Würzburg, 
HRB 10082
N° Inscr. DEEE: DE 61617071

Siège de société: FableKids • Gneisenaustraße 10-11 • 

97074 Würzburg

E-Mail: info@fable-kids.com

Contactez nous: 

Tel. +33 (0) 971 076 016

L’adresse de retour figure dans l’impressum: https://www.fable-kids.com
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